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Ilkonce kullanma klavuzunu iyi okkuyun,
yalnis montaj yapasaniz bunun sorumlusu biz degiliz.TU

verantwoordelijk.

Läs monteringsanvisningarna noggrant.
Vi avsäger oss allt ansvar för defekter
som uppstår p.g.a. felaktig montering.

S

Pažljivo pročitajte upute za montažu,
jer otklanjamo svaku odgovornost za
pogreške nastale uslijed pogrešne montaže.

HR

Se ruega leer con atención las instrucciones de montaje
debido a que declinamos cualquier responsabilidad
por defectos derivados de un montaje erróneo

E

Prosimo, da pozorno preberete navodila za 
montažo, saj zavračamo vsakršno odgovornost
za napake,
ki bi nastale zaradi napačne montaže.
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Total Kollis Stuecke3
Total colli pieces3
Numero total des colis:3

Colli totali 3
Totaal colli's3
Razem sztuk 3
Toplam parçalar 3
Celkem balìcky 3
Teljes csomag 3
Celkom balìcky 3

Total colete 3
3

T 3otalt antal kollin
Ukupno koleta 3
B 3ultos Totales
Skupno število paketov 3

DAma/Miro/Prisma

S

Leia atentamente as instruções de montagem, uma 
vez que não assumimos qualquer responsabilidade 
por defeitos resultantes de uma montagem incorrecta.
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585 mm.577 mm.

577 mm.









11 / 11

800 mm.

902 mm.

602 mm.

4x18 mm.

L3

x2
T

x4

Gentile ClienteIl montaggio dei pensili deve essere e ettuato da personale competente.
I tasselli di ssaggio non sono compresi nella ferramenta.
Scegliere il tipo di tassello per il ssaggio più adatto alla tipologia di muro.
Assicurarsi l'idoneità della parete per un sostegno sicuro del pensile.
Dear Customer, the assembling of the hanging elements must be done by a competent
sta .
The wall plugs are not included in the hardware package.
Choose the wall plugs more suitable to the type of the wall.
Ensure the suitability  of the wall for a secure support of the hanging element.
Sehr geehrter Kunde, die Montage der Hängeelemente muss von Fachpersonal
ausgeführt werden!
Bitte verwenden Sie eigene Dübel, die der Bescha enheit der Wand entsprechen.
Zu Ihrer eigenen Sicherheit legen wir dem Beschlagbeutel keine Dübel bei.
Cher client, les éléments muraux ne peuvent être installés quepar du personnel quali é!
Veuillez utiliser vos propres ancrages adaptés à la nature du mur.
Pour votre sécurité, nous n'incluons pas de chevilles dans le matériel.
Estimado cliente, el montaje de los muebles colgados en la pared debe ser realizado
por personal competente. Los tacos de jación no están incluidosen la bolsa de
herrajes.
Elija el tipo de anclaje de jación que mejor seadapte al tipo de pared.
Asegúrese de que la pared sea adecuada para un soporte seguro del mueble colgado
en la pared.
Poštovani kup e: Montažu vise ih elemenata mora obaviti stru no osoblje. Zavrtnji i
ankeri za zid nisu uklju eni u paket okova. Izaberite šrafove koji odgovaraju vrsti zida.
Obezbedite da zid predstavlja siguran oslonac vise eg elementa

L3 x 2

T
902 mm.




